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DISCLAIMER
CSAV, Inc., and its affiliated corporations and subsidiaries 
(collectively, "CSAV"), intend to make this manual accurate and 
complete. However, CSAV makes no claim that the information 
contained herein covers all details, conditions or variations, nor 
does it provide for every possible contingency in connection 
with the installation or use of this product. The information 
contained in this document is subject to change without notice 
or obligation of any kind. CSAV makes no representation of 
warranty, expressed or implied, regarding the information 
contained herein. CSAV assumes no responsibility for 
accuracy, completeness or sufficiency of the information 
contained in this document.

 IMPORTANT WARNINGS AND 
CAUTIONS!

WARNING:  A WARNING alerts you to the possibility of 
serious injury or death if you do not follow the instructions.

CAUTION:  A CAUTION alerts you to the possibility of 
damage or destruction of equipment if you do not follow the 
corresponding instructions.

WARNING:  Failure to read, thoroughly understand, and 
follow all instructions can result in serious personal injury, 
damage to equipment, or voiding of factory warranty!  It is the 
installer’s responsibility to make sure all components are 
properly assembled and installed using the instructions 
provided.

WARNING:  Failure to provide adequate structural strength 
for this component can result in serious personal injury or 
damage to equipment!  It is the installer’s responsibility to 
make sure the structure to which this component is attached 
can support five times the combined weight of all equipment.  
Reinforce the structure as required before installing the 
component.

WARNING:  EXCEEDING STATED WEIGHT CAPACITY 
CAN RESULT IN SERIOUS PERSONAL INJURY OR 
DAMAGE TO EQUIPMENT!  It is the installer’s responsibility 
to make sure the combined weight of all components 
attached to the LCDPA does not exceed 50 lbs (22.68 kg).

DIMENSIONS
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A (1) B (2)

F (2)

J (1)

C (4)

1/4-20X1-1/2" 5/16-18X3/8"

5/32"

1/4-20X1-1/2"

E (4)

D (4)
1/4"

H (4)
.75" x .323 x .125"

G (4)
1/4-20X1-1/4"

K (4)
1/4-20

TOOLS REQUIRED FOR INSTALLATION

1/2" (12.7mm)

PARTS
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INSTALLATION
Projector Arm Installation

WARNING:  Failure to provide adequate structural strength 
for this component can result in serious personal injury or 
damage to equipment!  It is the installer’s responsibility to 
make sure the structure to which this component is attached 
can support five times the combined weight of all equipment.  
Reinforce the structure as required before installing the 
component.

1. Install NPT Pipe to ceiling plate or base following the 
instructions provided with ceiling plate or base.

2. Slide projector arm (A) onto pipe and position at desired 
location.

3. Secure projector arm (A) to NPT pipe using two                       
5/16-18X3/8" set screws (F). (See Figure 1)

WARNING:  IMPROPER INSTALLATION CAN LEAD TO 
MOUNT FALLING CAUSING SEVERE PERSONAL INJURY 
OR DAMAGE TO EQUIPMENT! In installations where pipe is 
mounted to the ceiling, and end cap MUST be used on 
bottom end of pipe. (See Figure 1)

Figure 1
RPA Projector Mount Installation
1. Orient two interface plates (B) as shown in figure below.
2. Align mounting holes in interface plates (B) with slotted 

holes in RPA. (See Figure 2)
3. Secure two interface plates (B) to RPA using four                    

1/4-20 X 1-1/2" carriage bolts (E) . (See Figure 2)

Figure 2
4. Attach RPA with interface plates (B) to projector arm (A) 

using four 1/4" flat washers (D) and four 1/4-20 acorn nuts 
(K).

Figure 3

(F) x 2

(A) x 1

1

2

3

1

2

(E) X4

3

(B) x 2

RPA

4
(A) x 1

(K) x 4

(D) x 4

RPA



 LCDPA Installation Instructions

6

RPM Series Projector Mount Installation
1. Install projector arm (A) following the previously described 

instructions. (See Projector Arm Installation)
2. Orient two interface plates (B) as shown in figure below.
3. Align mounting holes in interface plates (B) with holes in 

RPM. (See Figure 4)
4. Place one Nylon spacer (H) onto each of  four                           

1/4"-20 x 1-1/2" button head cap screws (C). (See Figure 4)
5. Insert four 1/4"-20 x 1-1/2" button head cap screws (C)  with 

nylon spacers (H) through bottom of the RPM and into two 
interface plates (B). (See Figure 4)

6. Tighten screws until two interface plates (B) are snug 
against RPM. 

Figure 4
7. Attach RPM with interface plates (B) to projector arm (A) 

using four 1/4" flat washers (D) and four 1/4-20 acorn nuts 
(K).  (See Figure 5)

Figure 5
Install projector to RPA/RPM following the instructions provided 
with RPA/RPM projector mount.
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